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EuxoploTOUE TIOU ETUAECATE PIO OUOKELN TNG YKAPOG IZZY.

A (54

AlaBAoTE TIPOOEKTIKA TIS 0dnyieg XPriong Kal KPATAOTE TIS OE AOPAAEG
onueio ya geMovTikr avagopd, padi e tnv amddelln ayopdg, n omoia
Aettoupyel we eyyonon (BA. mapakdiw «Eyyonon kat Efumnpétnon
MNeAatwvy).

* [plv ouvdEOETE TN OLOKELN BeRalwBeite OTL N TGON TOL PEVPATOG TNG
OUOKEULNG 00G AVTIOTOIXEL aTtOAUTA OTNV TAON TNG NAEKTPLKNG
£YKOTAOTAONG.

* [1dvta ouvdEETE TN oUoKeLr 0ag We TIpila Tou dlaBETel yeiwon. H pn
TPNON QUTAG TNG UTIOXPEWONG UTIOPEL VO 0dNYNOEL O NAEKTPOTIANE(O Kall
eVOEXOUEVWC O€ 0OBAPO TPAUUOTIONO.

* 2TeVN €TTPENON €ival amapaitntn 6tav PIkpd Tadld 1) GTopa Pe EOLKES
QVAyKeG PBpiokovtal Kovid oTn ouokeury Otav eival ot Aettoupyia.
BeBawwBeite 611 dev maidouv pe ta €CAPTHUATA 1) TN CUCKELN).

* H ouoKkeur) Ogv TIPETIEL VO XPNOHOTIOLETAL OTIO ATOPA UE EIOIKEG AVAYKEG
(OWPOTIKEG 11 dlavonTikeS), Tawdld rp drtoga T1ou Ot OlOBETOLV TNV
QTIALTOUEVN YVWON KAl EUTIELPIO YIa TN XPronN NG OUOKEUNG, XWPIG TNV
ETUTNAPNON KATIOIOU TIPOCWTIOU TIOU YVWPICEL TOV TPOTIO Asltoupyiag tng
OUOKEUNG Kal Ba gival uTeLBUVOC VIO TNV ACPAAELR TOUG.

* [avta Bydlete 10 KAAWDLO TOU PEVUATOG ATIO TNV TIPIla:

- 2€ Tepimtwaon OUOAELITOLPYIaG.

- AUECWG PETA TN XPAON Kal EQOCOV BeV ETIIOBUUEITE TNV ETTOVAPOPTLON.

- 2€ TEPIMIWon Tou O€ XPNOLUOTIOLEITE TN OUCKELN VIO PJEYAAO XPOVIKO
dldotnua.

- Mptv TNV TOTIOBETNON ) APaipeon Twv €apTNUATWV.

- MpLv omoladnmote dladlkaoio kabaplopou.

* Mn XPNOWOTIOLEITE TN CUOKEUN VIO OKOTIOUG TIEPA ATIO QUTOUG VIO TOUG
oTtoioug Tpoopiletal.

* Mn xpnowortoleite t ovokeury oe (wa. H ouokeur) Tpoopiletal yua



Xprnon Hévo og avBpwTtoug.

* H ouokeury autr Ttpoopiletal OVOo Yo OKIOKN xpron. KaBe AN xprion
OKUPWVEL TNV €yyunan.

Ma TNV amo@uyr] TUXGV KIvOUVOU £YKAUUATOG, TIUPKAYLAG, NAEKTPOTIANSIOG
N TPAUHATIONOU, TTAVTA OKOAOUBE(TE TIG TTAPAKATW 0dNYiEg:

* MnVv XpNOLUOTIOLEITE TN CUOKELN OTAV KAVETE UTIAVIO.

* Mnv tomoBeteite TN CLOKELN OE PEPOG ATIO TO OTIOIO PTIOPEL VO TIEOEL
€UKOAQ 1 VO TPARNXTEL HEOO O€ UTTAVIEPA.

* Mnv BuBilete TN OLUOKELN KAl TO POPTIOTH O€ VEPO 1| OTIOLOdNTIOTE AAAO
uypPoO.

* [10TE PNV QQrVETE TN OUOKELN XWPIG ETRAEYN OTAV O POPTIOTNG E€ival
OuVOEDEUEVOG OTNV TIPIda, EKTOG AV T QOPTICETE.

* [1GvTa OTIOOUVOEETE TO KOAWDIO TOU PEVPOTOC ATIO TNV TIPI(a TPV TOV
KaBaplouo.

* [TOTE PNV a@rvete eKTeBelUEVN TN OUOKELN O APECO NAAKO QWS 1| O€
Bepuokpaoieg avw amd 60°C.

» AlTNPEITE TO CWPA TNG CUCKELNG OTEYVO.

* EAéyxete Kkotd OlooTHUATO TO KOAWDIO VIO TuxOv @Bopéc. Mn
XPNOLUOTIOLEITE TN OUOKELN €AV TO KOAWDIO €XEL UTIOOTEL PBOPA 1] €xEL
uTtooTel BAGRN katé OTTOIOdNTIOTE TPOTIO. AV UTIOWIOOTEITE OTL N CUCKEUN
Exel UTIOOTEL PAGPN, ETIOTPEWPTE TNV OTO KOVIVOTEPO €EOVCLODOTNUEVO
KEVTPO emiokevwv MIMENPOYMIH yia e¢€taon.

2HMANTIKO: TlMpog¢ amoguyi Tuxdv KivdOvou, TIOTE UNV KOPRETE TO
KAAWOLO TOU PETAOXNHUATIOTH Yla OTIoLOdTOTE AGYO.

* Mnv xpnolJoTioLe(te / unv QOPTICETE TN CUOKELN OE €CWTEPIKO XWPO, N
0€ XWPEOUG OTIOU  TIPOYUATOTIOLETAL XProN OlaPOPWY  KABAPLOTIKWY,
EVIOUOKTOVWV KTA. O POP®r spray N o€ PEPN OTIOL TIPAYPOTOTIOLETAL
Xopryynon oéuyovou.

* [la TNV aTtoPULYN TUXOV TPOVPATIOUOU, UNV XPNOLKOTIOLEITE TN CUOKEUN JE
KOUMEVEG 1 XAAQOUEVES AETUOEC, ) xaAaouéva eéaptriuata. BeBalwbeite
OTL OL AeTTidEC eival owoTd EVBLYPOPPICPEVES TIPWV TN XPAON.

* [Navta amevepyotole(te T ouoKeLN TIECOVTOG TO DLOKOTITN AELToupYiag,
TPV ATIOOUVOEOETE TO KOAWDLO TOU PELUATOG ATIO TNV TIpida.

» Agv avohauBavoupe kapia euBuvn yla (NUIEG TIOU TIPOKANBNKAV atd
Xpron yia GAAOUG OKOTIOUG €KTOG TWV AVAYPOQPOPEVWY OTIG 00nyieg
XPAOELG, KOKOUG XELPLOMOUG Kal ETIOIOPBWOELS TIOU TIPAYUATOTION)0NKaAV
EKTOG TWV £60LCLODOTNUEVWVY KEVTPWV eTilIoKELWY MITENPOYMITH.

* Mn xpnowotoleite €CopTUOTO TIOU OEV  CULVIOTWVTOL aTd  TOV



KOTaoKeuaoTrh. MTopel va TipokKaAéoouy KivOuvo oTov Xpriotn kat ¢Bopd
OTNV OUOKEUN).
* Mn JETOKIVEITE TN OULOKELN TPARBWVIAG TNV aATO TO KAAWDIO TOU
pevpatos. BePawbeite o011 10 KAAWOO TOU pevpATOG  dEV  gival
PPAKAPLOPEVO HE OTIOLOONTIOTE TPOTIO. MV TUAIYETE TO KOAWDLO yUpw ATIO
TO OWUA TNG OUCKEULNG KAL UNV TO TIEPLOTPEPETE.
* MnV XPNOLOTIOLEITE KAAWDLO ETIEKTACNG I METATPOTIEN TAIONG PE AUTH TN
OUOKEUN).
* [1OTE PNV ATTOOLVOEETE TN CUCKEUT OTIO TO PEVHA TPARBWVTAS TNV OTIO TO
KOAWOL0. ATTOOUVOEDTE TN TPARWVTAS TIAVIA ATIO TO PIG.
* 2 € TIEPITITWON TIOL N OUCKELN) TIECEL UECQ O€ VEPOD 1] OTIOLOONTIOTE GANO
uypo:

- BydAte ap€owg 10 KaAWdLO TOL PELPATOG ATIO TNV TIPIla.

- Mn BAAETE Ta XEPLa 00 OTO LYPO.

- Emkowvwvnote pe €va amod 1a €{OUCIODOTNHEVA KEVTPO ETIIOKELWV
MIENPQOYMTITH Kot un XenOUOTIOLEITE TN OUOKEUN.
* Mn xpnotJoTttoleite OLOBPWTIKA, OTIABWTIKA KOL AELAVTIKG ATIOPPUTIOVTIKA
1 OKANPES BOUPTOES KABWGS PUTIOPOUV VA XOPAEOUV KOL VA TIDOKOAECOULV
{NUL& OTN CUOKEULN.
e Y€ TEPITTTWON TIOU UTTIAPXEL TiBavr BAGRN, WNnV ETIXEIPNOETE va TNV
ETILOKEVAOETE POVOL 0aG. AteuBuvBeite oe €va amd ta e¢ouolodoTnUEVa
Kévipa  emokevwyv  MIMENPOYMIH.  Ka&Be  emmokeur) amd  un
€COUCLIODOTNUEVO  TEXVIKO Twv  Kevipwv service MITENPOYMITH
AKYPQNEI THN EIMYHZH.
» KaBe AavBaouévn Xprion TN OCUCKEUNG AKUPWVEL TNV €yyvnon.
* XpNOIUOTIOLEITE POVO YVNOLO OVTAAAAKTIKA.
* AUTA N OUOCKEULN CUPUOPEWVETOL Pe TNV Odnyia nAektpouayvnTKAG
oupBatotntag 2014/30/EE, v Odnyia XapnAng tdong 2014/35/EE, v
Odnyia 2011/65/EE vyia 1ov TEPOPIOPO NG XPAONG OPLOPEVWV
ETIKIVOUVWY OUCLWV O€ NAEKTPIKO KOL NAEKTPOVIKO €60TIAlOPO. ETtiong, e
v Odnyia 2009/125/EK yia TI aTATACELS OIKOAOYLIKOU OXEOLOOUOU VIO
TA TIPOIOVTA TIOU KATAVAAWVOULV EVEPYELQ.

®YAA=TE AYTEZ TIZ OAHIIEX



Mégpn NG ZUOKELNG
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9.

1. MeyGAn KOTITIKI) KE@AAR titanium

2. Alakoting ON/OFF kat eTiidoyng taxVutntog

3. Wnolokn 08dvn

4. KOTITIKN KEQAAI VIO AETITOPEPELEG

5. Kotttikn Ke@aAr akplBeiag

6. KuKAIKA Ke@aAn TepImoinong pUTNG/auTiwv/pudluv
7. MIKpO-EUPLOTIKE KEQAAR

8. Kotttk owpatog



9. 5 odnyol kot (a,b,c,d,e) yla TNV KOTITIKY KEPAAN, XTEVAKL JE puBULOTH PriKoug (f)
10. Bé&on amobrkevong

11. AGdL Airtavaong

12. Bouptoa kaBaplopol

13. Kahwdlo gpdptions USB (yia goptiot 5A 1A)

DOPTION NG ZUOKELNG

Mpocoxn: Mn @opTifete TN CUCKEUN Ot EEWTEPIKO XWPO OTIOU £PXETAL OE AUEOT ETTAPN WE TOV HAIO
] o€ TIOAU {e0TO dwpdTIO.

Xpeladetal epimou 1,5 wpa yia va QopTuoTel TA\pwG N PTtatapia yio Tpwtn eopd.
BeBawwBeite 611 n ouokevr] gival amevepyomonuévn katd tn Sldpkela tNg eépTong.
TomoBetrote 10 BUCHA TOU KAAWDIOU OTNV LTTOBOXH OTO KATW PEPOG TNG CUOKELNG Kal TNV GAAN

akpn Tou KaAwdiou oe Bupa USB @optiotr. ZuvdEoTe Tov QOPTIOTH oTnv Tpida. H &vdeldn
POPTIONG Ba avAayeL.

Ew. 1

2 NUELWOELG:

» O xpdvog Aettoupyiog o€ TTANpn eopTion dlapkel tepimou 90 Aetttd.

* MeTd TNV TIpWTN @OPTION, N dEEKELD TIANPOUS ®épTIoNG eivat 1.5 wpa.

* Mnv uttepoptilete tn cuokeur. EGv n ouokeur) dgv TIPOKETAL VA XPNOWOTIOINBEL yla HEYGAO
XPOVIKO dldotnua (2-3 prveg) ByaAte tnv amod tnv Tpida kal amobnkevoTte Tnv. EmavagoptioTte
TIANPWG TN CUCKEUN OTavV BEANCETE VA TN XPNOLUOTIOUOETE KL TTOAL.

* ATToQOpTIoTE TIANPWGS TNV PTiotopia dU0 POPEG TO XPOVO APVOVTAG TN CUCKEUN O AELTOUpYia
MEXPL VO OTOUOTACEL. 2T CUVEXELD, ETTOVOPOPTIOTE TIANPWG TNV Prtatapia ya 14-16 wpeg.

TomtoBétnon kat Apaipeon E¢aptnuatwy

TomoBétnon/agaipeon kepaAwv (1,4, 5,6, 7, 8)

Mo va TOTIOBETACETE KATIOA KEPAAN, TOTIOBETACTE TPWTA TOV TAAOTIKO OAKTUAO TIou BpiokeTal
OTNV KEPAAI, 0TO OWHA TNG CUOKEUNG KAl ETIELTA KOUPTIWOTE £WG GTOU akovoTel “kKAK” (ELk. 3-4).



.
Mo va aQaLPETETE KATIOA KEPAAD, OTIPWETE TIPOG TA TIAVW KAl AQPALPETTE TNV KEPOAT ard 10 cwua
NG ouokeung (EK.5-6).
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TomoBétnon/agaipecn odnywv KoTNAg (a, b, ¢, d, €) uey&Ang KOTITIKAG KEQAAAG (1)

Ma va TOTIOBETAOETE KATIOOV OTIO TOUG 00NYoUG KOTING VIO TN JEYAAN KOTITIKA KEPAAT, TOTIOBETAOTE
TIPWTA TO UTIPOCTIVO PEPOG OTIG AETHOEG TNG KEPAANG KOL ETIEITO KOUUTIWOTE TO oW PEPOG (EIK. 7-

8)
Ew. 8 '

) 8

Mo va agalp€oete Tov 0dnyd KOTIAG, OVACNKWOTE TO THOW PEPOG TOU 0dNYOU Kal ETIELTA APALPEDTE
TO PTIPOCTIVO atto TNV KePaAr (Eik.9-10)

S !




TomoBétnon/aaipeon YIKPo-SUPIOTIKAC KEQAAAC (7)

Mo Tov KOAOTEPO KABAPLOUO TNG MIKPO-EUPLOTIKIG KEPAANG UTIAPXEL N BLVOTOTNTA APA{PECNG TOU
TIAVW PEPOUG TNG KEPAANG.

Meote TI6 BUO TAEUPES TOU EE0PTANATOC KOL OPALPECTE TO ATIO TO OWHA KEPAANG (EK.11).
MiEoTe TIG BUO TTAEUPEG KOL KOUUTIWOTE OTO CWHA TNG KEPOANG (Eik.12).

w
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TomoBé1non/a@aipecn KOTTIKAG owuatog (8)

TomoBeTAOTE TOV 0BNYO KOG OTO TAVW PEPOG TNG KOTITIKAG CWHOTOG KAl CUPETE TIPOG TA KATW.
AQapEoTE TOV 00NYO KOTIHG CUPOVTAS OTIO KATW TIPOG TA TIAVW £WG OTOU BYEL OTIO TNV KOTITLKK.

Ewk. 13

L

Tomob£tnon/apaipeon KUKMKAG KEQAANS TIEPITONoNGS YUTNG/QUTIWV/@Eudwv (6)

ToToBETEIOTE TNV KUKAIKFA KEPAAR KL TIECTE TIPOG TO! KATW.
AQALPETTE TNV KUKALKF KEPOAN OTIPWYVOVTAG TIPOG TA TTAVW.

.
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Xprion Odnywv Kortrig

MeyéAn kotrtikr) KepaAr) | Eminedo Mnkog (mm)
3

No. 1 1

No. 2 2 6
No. 3 3 9
No. 4 4 12

Korttikr) ke@oAf akpiBeiog |  Emimedo Mrjkog (mm)

No. 1 1 1
No. 2 2 2
No. 3 3 3
No. 4 4 4

XpAon NG ZUOKEUAG

» KoBapilete TG KEPAAEG KOl T OUCKELN WETA amd KABe xprion woTe va Tapapével kabapr n
ouokeun amd BaktrpLa Tou dnUIOUPYOUVIOL Katd T XPAoN.

* Mn &ivete tn ouokeun yla xprion o€ AMOUS avBPWTIOUS Yl VO OTIOPEUXOEL N petadoon
OEPUATIKWY aoBEeVELWV.

* Mi€ote 1o dlakomtn On/Off pia eopd yla va BECETE TN CUOKELN O€ AlToupyia. 2TV YneLoKn
066vn Ba EPPAVICTEL TO UTIOAOLTTO POPTIONG.

* MotrjoTe ToV BLOKOTITN BEVTEPN POPA YLIa VO ETUAEEETE TN HEYAAUTEPN TAXUTNTA.

* MotroTe ToV BLOKOTITN TPITN POPA VLA VO ATIEVEPYOTIOINCETE TN CUCKELN. ZTNV WneLakr 08ovn Ba
EPPAVIOTEL 0 XPOVOG TIOU XPNOLOTIOCATE T GUOKEUN.

Koupepa MaAALv

Mpostowaoia:

* BeBawwBeite 011 N cuokeun gival TTANPWS POPTIOUEVN TIPLY EEKIVAOETE TN OLadIKACTO KOUPEUATOG.

» XPNOWOTIOIEITE TN OUOKELN POVO o€ KABapd, oteyva UaAG. Mnv tn xpnolomoleite o vwmd
HOAALG.

» Befawwbeite o011 TO KEPAAL TOU TIPOCWTIOU TOU OTIOIOU TO UOAALY OKOTIEVETE VO KOUPEWETE €ival
070 {610 eTimedO PE 10 0TNB0G Gag. AT EACPAAICEL OTL OAO TO JEPN TOU KEPOAIOU Eival 0paTa Kal
€UKOAa TtpooBdolua.

KoUpepa Je PEYAAN KOTITIKY KEQPAAK yia JaALG & odnyo Kot




1. Xteviote 10 JOANG TIPOG TNV KATELBLVOT TNG AVATITUENG.

2. MpooappooTe TN PEYAAN KOTITIKN KEQOAN (1) OTO CWUO TNG CUCKEUNG.

3. TomoBetOTE TOV 0dNYO KOTING NG ETIAOYNG 00G OTNV KEPAAN (BA. evotnta “XpAon odnywv
KOTING”).

4. Evepyoroote Tn cuokeun TiECovtag To dlakottn On/Off (2).

5. METOKIVAOTE TN CUOKELN APY& HETA OTIO TA HAAALA.

6. AQALPE(TE TOKTIKA Ta KOPUEVA HAAG aTtd Tov 0dnyO KOTING. EGv cUOOWPEUTOUV TIOAMEG TPIXEG,
aQALPECTE TOV 00NYO KOTING ATO TN CUCKEUN KOl QUONETE r)/KaL avaKIvroTE Yo va Kabapioel amo
TIG TPIXEG.

7. Otav oAOKANPWOETE TO KOUPEUD, QATIEVEPYOTIOWOTE T CUOKELN TiECovTag TO dlakomtn On/Off
(2).

8. AQaLpEoTe TOV 0ONYO KOTING KAL TNV KOTITIKF) KEQPOAT.

9. KaBapiote tov 0dnyO KOTIAG, TNV KOTITIKI KEPAAN KAl TN CUCKELN TPV TNV omoBnkevoeTe (BA.
“KaBaplopog & gpovtida”).

2UUBOVAEC yIO KOAJTEPQ OTIOTEAECUATA:

» ‘Otav XpNOWOTIOLEITE TN CUCKEULN VIO KOUPEUA VIO TIPWTN Popd, pubuioTe Tov 0dnyod KOTNG OTa
12mm pexpL va e€oIKELWOEITE.

* Mo TTOAU KoVTO KOUPEUA “KapPAKLA”, puBuioTe Tov 0dNnyd KOTING oTa 3Mm.

* Mla KAAUTEPO QTOTEAEONOTA, UETOKIVAOTE TN OUCKELN OTNV avTiBeTn kateLBUvVON aATo AUTH NG
avATTLENG TwV TPIXWV. Emedn ta poAid dev avamtiooovTal Tpog TNV dla KatewBuvaon, TPETEL va
WETAKIVEITE TN OUCKELH O€ OLAPOPETIKEG KATEUBUVOELS (TTPOG TA TIAVW, TIPOG TA KATW 1 TAGYLA).

* BeBawwBeite 011 10 €mimedo TUAUO TOU 0ONYOU KOTING BPICKETAL OE TIANPN ETTAPH HE TO TPKWTO TNG
KEQAANG Y10 VA ETUTEUXOEL Eva OUOIOPOPPO ATIOTEAECHA.

» Kévete emmAéov Tepdopata yio va €E00@ONOETE OTL KOBETE OAQ TO POAAA TTOU TIPETIEL va
KOTIOUV.

* Mo va eTITUXETE €va KOAO ATIOTEAEOUO OE OYoupd, apald i JaKPL HOAG, XPNOOTIOOTE Uld
XTEVA YO VO KaBodnye(Te Ta HAAALG TTPOG TN CUCKEUN.

10

Koupepa Pe JEYAAN KOTITIKN KEPAAT] yla HOANG (Xwpic 0dnyé Kot

MTTOpEITE VA XPNOUOTIOTETE TN CUTKELN XWPIS 0dNyd KOTIHS yia TIOAD kovtd koupepa (0,6mm)
Y10 KOUPEUQ OTNV TIEPLOXH TOL AALUOU KAL TNV TIEPLOXT YUPW aTtd TA AuTLd.

MPOXOXH: I&witepn mpooox xpewdletal otav KOPBeTe xwpic 0dnyd Kkomig yiaTi OL KOTITIKES
KEQPAAEG apalpolv KABE Tpixa TIou €PXOVIOL OE ETIOPN.

1. Mpwv apxloete va KOUPEVETE TO TIEPIYPOAUMA TwV PJOAWY YUpw OTO Ta AuTld, XTEVIOTE Ta GKPaA
TWV JOAWY TIdvw ard Ta auTid.

2. [MpooapudoTE TN PEYAAN KOTITIKY KEQAAN (1) 0TO OWPA TG CUOKEUNG.

3. Evepyomowjote tn cuokeun Tédovtag 1o dlakottn On/Off (2).

4. TuploTe TN CUOKELN PE TETOLO TPOTIO WOTE POVO Wiar GKEN TNG KOTITIKNG KEQAANG va ayyilel ta
AKPO TWV JOALWY, 6TV SIOUOPPWVETE TO TIEPLYPAUUOTA YOPW OTIO Ta aUTId. KOWTe udvo ta dkpa
TWV JOAWV. H ypouun Twv HOALWY TIRETIEL VA E{val KOVTA OTO QUTL.

5. MNa va dloPoPPWOETE Ta OMIA OTOV QUXEVA KOL TIC PAPBOPITEG, YUPIOTE TN CUOKEUN Kal KAVTE
KIVNOELG TIPOG Ta KOTW. METAKIWVEITE TN OUOKELN OPYA KAl OPAAG KAl OKOAOUBNOTE TN QUOLKA
VPOUMEA TwV JAAALWV.

6. Otav OAOKANPWOETE TO KOUPEWQA, QTIEVEPYOTIOIOTE TN CUOKEUN TIECOVTAG TO dlokoTn On/Off
(2).

7. AQaLPEDTE TNV KOTITIKI) KEQAAN.
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8. KobBopiote NV KOTITIKA KEPAAr KAl TN OUCKELH TPV TNV amobnkevoete (BA. “KabBaplopog &
ppovtida”).

MNepurtoinon Mpoowtou (Mouat, Mouotakl, Papopiteg)

MNpogtowaaoia:
* BeBawwBeite 011 N cuokeun gival TTANPWS QOPTIoUEVN TIPLY EEKVAOETE TN dladikaaoia Tepmoinong.
* XtevioTe pe pio ATt XTéva TNV TEPLOXN TIOU BEAETE VO TTEPLTTOLNBE(TE.

1. MpocopuOOTE TNV KOTITIKA KEPAAN aKpLBEeiag (5) 0TO CWPA TNG CUCKEUNG.

2. TomtoBeTNoTE TOV 00NYS KOTNG (9) TTévw OTNV KEPAAN.

3. PuBpiote 10 emimedo ToU 0BNYOU KOTING YIO VO Op{OETE TO £TIBLUPNTO UNRKog (BA. evotnta “Xprion
odnywv Kotng”.

4. EvepyotooTe Tn cuokeun TiECovtag To dlakomtn On/Off (2).

5. METOKIVAOTE TN CUOKEULN apyd PECO aTtd TO JAAALL.

6. AQaLPE(TE TOKTIKA TO KOPPEVA HAANG aTtd Tov 0dnyO KOTTNG. EGv ouocowpeuTolV TIOMEG TPIXEG,
apALPECTE TOV 00NYO KOTIAG ATIO TN CUCKEUN KOl QUONETE /KOl AVOKIVIOTE YIa Vo KaBapioel amo
TIG TPIXEG.

7. ‘Otav 0AOKANPWOETE TO KOUPEUQ, OATIEVEPYOTIOWOTE TN CUOKELH TIECoVTag TO dlakomtn On/Off
2).

8. ApalpéaTe Tov 00NYO KOTING KAL TNV KOTITIKI KEPAAT akpBEiag.

9. KaBapiote tov 00nyod KOTHAG, TNV KOTITIKN KEPAAr aKPIBEIOG KOl TN OUOKELH TPV TNV
amoBnkevuoete (BA. “KaBaplouog & ppovtida”).

2UUBOVAEC VIO KOAUTEPQ OMOTEAECUATA:

* [lo KOAUTEPO OTIOTEAEOUATA, PETOKIVAOTE TN OUCKELH OTnvV avTiBetn katevBuvon amd auth NG
QAVATITLENG TWV TPIXWV. AQOU OAA Ta JAAALG BEV avaTITUOCOVTAL TIPOG TNV (Bl KATELBLVOT), TIPETIEL
VO JETOKIVEITE TN CUCKEUT O€ BIAPOPETIKES KATELBUVOELS (TIPOG T TTAVW, TTPOG TA KATW 1) TIAGYLQ).
» Otav XxpNOWOTIOLE{TE TN CUOKELN YA TIEPLTOINON YO TIPWTN QOPd, puBUioTE Tov 0dNnyo KOTING
oTnv UYPNASGTEPN PUBULON YO VA EEOIKELWOEITE.

* BeBawwbeite o1 10 emimedo TpAPa Tou 0dnyoL KoTiG BpioKeTal oe TIARPEN £TTAPN PE TO OEPUA YO
Va ETITEUXOEL EVO OUOLOPOPPO ATIOTEAEC Q.

* [a TTOAU KoVTO KOUPEUA “KAPPAKLA”, puBUIOTE TOV 0dNYO KOTING OTN PKEAOTEPN PUBULON.
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* Xpnowonowjote TNV KOTTIKA KEPOA akpBeiag xwpic odnyd komr¢ yia va TepumonBeite 10
MoUOL, TO HOUOTAKL, TS QABOPITES KOl yia VO OLOHOPPWOETE TEPLYPAUUATA KOL VO OQALPECETE
MEUOVWUEVEG TPIXES (€1K.21-22).

* H mepmoinon mpoowmou Xwpig 0dnyd KoTig, £XEL WS ATTOTEAECUA TIOAU KovTr Tpixa (0.6mm).

1. NMpocopudOTE TNV KOTITIKA KEPOAN OKPIBEIG (5) 0TO OWHA TNG CUCKEUNG.

2. Evepyoronote tn cuokeun TiECovtag To dlakottn On/Off (2).

3. Ayyidovtag eha@pd Ta POAIG PE TNV KOTITIKA KEPAAN, KAVETE TIPOOEKTIKEG KAl EAEYXOUEVEG
KWVNOELG.

4. ‘O10v OAOKANPWOETE TO KOUPEWQ, ATIEVEQYOTIOOTE TN CUoKeLN TiiEdovtag to dlokomtn On/Off
(2).

5. AQaLpEDTE TNV KOTITIKI) KEQAAN.

6. KoBopioTte TV KOTITIKA KEPAAr KAl TN OUCKEULH TPV v amobnkevoete (BA. “Kabaplouog &
ppovtida”).

* XpNOWOTOACTE TN HIKPO-EUPLOTIKA KEPAAR yia va dnuoupynoete Aeia, kaAd kaBoplopéva
TEPLyPAUHaTA.

* [pwv xpnowomorioeTe v EUPLOTIKY KEPAAR, eAEYETE €AV €xel uTtooTEl {nuid 1 @Bopa. EGv 10
METOMIKO TEEPIBANUA A 0 KOTITING gival BaPPEVA, UNV XPNOWOTIOLETE TNV EUPLOTIKA KEPAAA, KaBWG
MTIOPEL va TIPOKANBEl TPaUUATIOUES. AVIIKATAOTACTE OAOKANPO TO EEAPTNUA TIPWV XPNOLIOTIOW|OETE

&avd tnv Suplotikr) KEQAA.

1. Koyte 10 meplypdupata Ttou BEAETE var EUPIOETE PE TN PEYAAN KOTITIKY) KEQAAN (1) (xwpig odnyd
KOTIAG) N KE TNV KOTITIKA KEPAAN akplBeiag (5).

2. TOTOBETNOTE TN MIKPO-EUPLOTLKT KEPAAT (7) OTO OWHA TNG CUOKEUNG.

3. Miéote tov dlakottn On/Off (2), akoupTAOTE TNV EUPLOTIKA KEPAAN TTdvw OTo OEPUA OE ywvia
45° kat uploTe KOTA PNKOG TWV TIEPYPAUPATWY YL VO 0QaLPECETE TIG TPiXeS (Elk.23). Mnv Tuélete
Tépa ToAU!

4. MOAG ohokAnpwaoete 1o E0pLopa, TiEaTe {ava tov dlakottn On/Off (2).



5. AQalpéoTe TNV KEQAAN.
6. KaBapioTe tnv KEQAAN KOt TN CUCKELT) TIPWV TNV amobBnkevoete (BA. “KabBaplopds & ppovtida”).

2UUBOVAEC yIO KOAUTEPQ OMOTEAEGUATA:

* METAKIVEITE TN OCUOKEUN JE EAEYXOUEVES KIVAOELS Yla va EUPIOETE TA YEVIA ) TO JOUCTAKL OOG.

* XpnowoTooTE TO EAEUBEPO XEPL OAG YL VA TEVIWOETE TO OEPUa aag. Autd BonBael v Tpixa va
otékeTal 6pBa, SleukoAlvVovTag To E0PLOQ.

e H Cfuplotiki ke@oA oxedldotnke vy va fupilel TG AeTTopépelng yUpw amd  Ta
YEVIO/POUOTAKV/PaROopITeS. Acv axeddoTnke yia va §upilel OAGKANPO TO TIPOHCWTIO.
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* Xpnowotoleiote TNV §UPIOTIKA KEPAA OWUATOG Yia va §UpIOETe TNV TEPLOXT TNG TIAATNG, TOU
0TAB0UG aKOUO KL va TepUToNBeite T0 JOUOL ) TO HOUOTAKL KOL VO OQALOECETE EHMOVWUEVES
TPIXES.

* To &0plopa pe TV EUPLOTIKNA KEPAAr CWHATOG, £XEL WG ATIOTEAECUA TIOAD KovTA Tpixa (0.6mm).

1. NMpocopudOTE TNV KOTITIKA OWHPATOS (8) 0TO OWHa TNG CUCKEUNG.

2. Evepyomojote tn ouokeur) TiECovtag 1o dlokottn On/Off (2) kal a@alpeoTe TIG TPIXEG TTOU
BeAeTE ayyifovTag eAA@PA TIG TPIXEG KAl KAVOVTAG TIPOOEKTIKEG KOl EAEYXOPEVEG KIVIOELS.

3. Otav oAoKANPWOETE TO KOUPEUQ, QATIEVEPYOTIOWOTE TN CUOKELN TiECovTag To dlakomtn On/Off
(2)

4. AQaLpETTE TNV KOTITIK OWHAOTOG.

5. KaBaplote v KOTTIKA) CWHOTOS Kal TN GUCKELN Tipwv TNV amobnkevoete (BA. “Kaboplopos &
ppovtida”).

[la xprion Ye 0dnyo KOTIAG

1. MPoCOpUOCTE TNV KOTITIKA OWHOTOG (8) 0TO CWHA TNG CUCKEUNAG.

2. MpoocappooTe TNV XTEVA KOTIAG OTNV KOTITIKY CWHATOG KOl pUBKIOTE TO €TIBUPNTO WAKOG.

3. Evepyomouote tn cuokeun TiEdovtag 1o dlakomtn On/Off (2).

4. MeTaKIVAOTE TN CUOKEUN Apyd HEOQ OTIO TIG TPIXEG.

5. AQOLPEITE TOKTIKG TS TPIXES aTO TOV 00NYO KOTING. EAv 0UOOWPEUTOUV TIOMEG TPIXES, APALPEDTE
TOvV 00nyO KOTIAG aTtd TN CUOKEUN KOl UOTETE /KAl AVAKIVIOTE YIO va KaBapioel amo Tig Tpixeg.

6. Otav 0AOKANPWOETE TO KOUPEUQ, OTIEVEPYOTIOWOTE TN CUOKELH TiECoVTag To dlakomtn On/Off
(2).

7. AQalpéaTe ToV 00NYO KOTING KAL TNV KOTITIKI) CWHATOG.

8. KaBapiote tov 0dnyd KOTING, TNV KOTITIKI) OWHOTOG KOL TN CUOKEUN TIPLV TNV OToBNKeVOoETE (BA.
“KaBaplopog & epovtida”).

2UUBOVAEC VIO KOAUTEPQ OMOTEAECUATA:

* [lo KOAUTEPO OTIOTEAEOUATA, PETOKIVIOTE TN CUOKEUH OTNV QvTIBeTn KatevBuvon amod autr NG
QAVATITLENG TWV TPLXWV. AQOU OAA Ta JAAALG BEV avaTITUOCOVTAL TIPOG TNV (Bl KATELBLVOT), TIPETIEL
VO JETOKIVEITE TN CUCKEUT O€ SIAPOPETIKES KATEVBUVOELS (TIPOG T TTAVW, TTIPOG TA KATW 1) TIAGYLQ).
» ‘O10v XPNOLJOTIOLE(TE TN CUCKEUN YIO TIEQPUTOINCN CWUOTOG VIO TIPWTN POoPd, PuBUIoTE Tov 0dnNyo
KOTIAG OTNV LYNAGTEPN PUBULON PEXPL VA EEOLKELWOEITE.

» BefawwBeite ot1 10 €mimedo TPAPA TNG KABETNG XTEVAG KOTING BPICKETAL OE TTARPEN ETIOQH WE TO
OEPUA VIO VO ETITEVXBEL EVa OPOLOPOPPO ATIOTEAEOHO.

* [lo va TIETUXETE TTIOAD KOVTO OTOTEAEOUA, puBUioTE ToV 0dNYO KOTING OTn PIKPOTEPN PUBULION 1)
XPNOWIOTIOLEIOTE TNV KEPOAAT) XWPIG 0dNYyO KOTING.
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[Teputoinon puTt

1. KaBapiote tn putn oag pv tnv meputoinon.

2. TomoBetTOTE TNV KUKAIKA KEPAAR Teputoinong putnG/autiwv/epudwy (6) oto owda g
OUOKEUNG.

3. TomoBeTNOTE TNV KEPAAr OTN PUTN 0ag (OxL TteploadTepo amd 0,5¢ek.) (Eikova 24).

4. Méote Tov dlakorn On/Off (2).

5. MetakivAoTe apyd Tnv AKpn JECA KAl £6w, EVW TAUTOXPOVA TNV TIEPIOTPEPETE VIO VA APALPETETE
TIG AVETIIBUPNTEG TPIXES. N va HEWOETE TO yopyaAnua, BeBawwbeite OTL ECeTe 0TABEPG TNV AKPEN
NG KEPAANG TTAVW OTO dEPUA.

6. MOAG 0AoKkANPWBEL N Ttepumoinon puIng, TiEate {avd tov dlakomtn On/Off (2).

7. AQaLPEDTE TNV KEPOAT).

8. KoBapiote NV KEQAAr KaL TN CUCKELN) TPV TNV amoBnkeloeTe (BA. “KabBaplopds & gpovtida”).

lMepumoinon autiwv

1. KaBapioTe 10 e§wTtePIKO KAVAAL TOU QUTIOU.

2. TomoBeTOTE TNV KUKAIKA KeEPaAR Teputoinong putng/autiwv/epudwy (6) oto owha g
OUOKEUNG.

3. Miéote tov dokdmn On/Off (2).

4. MeToKIVAOTE TNV GKPN TNG KEGAANG POAOKG YUpW OTIO TO QUTL VIO VA OQALPECETE TIG TPIXES.
EloGyeTe TTPOOEKTIKA TNV KEPOAH OTO €EWTEPIKO KOVAAL TOU QUTIOU.

MPOXOXH: Mnv eloGyete TNV KeQar Teploadtepo amd 0,5k péoa 010 kavaAL Tou auTiol, KaBwg
auTo Ba PTIOPOUoE VA KATAOTPEWEL TO TOUTIAVO.

5. MOAG oAokAnpw6El N Ttepumoinon twv autwy, TEoTE {ava Tov dlakottn On/Off (2).

6. AQALPETTE TNV KEQAAT.

7. KoBapioTe TNV KEPAAr KOl TN CUOKELN TPV TNV amoBnkeloeTe (BA. “Kabaplopds & @povtida”).

Mepurtoinon epudLwv

* XpNOWJOTIOLE(TE TN CUOKEUN Y10 VA OPALPECETE HEHOVWHEVEG TPIXEG TWV QPUBLV.

* Mn XpnNOWOTIOLELTE TN CUOKEUR YIA VA OPICETE TO OLAYPOUMA TWV QEUBLWY ) VO KOYETE OAOKANPO
TO QPUOL.

* MNot€ Pnv PooTIaBROoETE Va KOYETE TIS PAeQapideg 0aG.

* Mn xpnoJoToLeiTe TN CLOKEUN TIOAD KOVTA 0Ta Patia oag!

1. TomoBeTNOTE TNV KUKAKA KEPOAR TEPUTOINONG PUTNG/AUTILOV/PPUIWY (6) OTO CWwua NG
OUOKEUNG.

2. Mi€ate Tov dlokamn On/Off (2).

3. MetokwAOoTE TNV AKPN TNG KEPOANG KOTA UrKOG Tou @pudlov amd tn Bdon tng PUTNgG TPog v
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€CWTEPLKI GKPN TOU PPULBLOV.

4. MOAG ohokAnpwbei n teputoinan Twv epudlwy, TECTE {avda Tov dlokottn On/Off (2).

5. AQalpE€oTe TNV KEQAAN.

6. KaBapioTe tnv KEQAAN KOl TN CUCKELT TIPWV TNV amoBnkeloeTe (BA. “KabBaplopog & epovtida”).

PDpovtida kal KaBapioudg

BeBawwbeite 611 N OLUOKELN] Eival ATIEVEPYOTIOINUEVN TPV TOV KOBAPLOUO.

Metd amo kGO xprion:

» Bouptoiote ta umtoAeippata amod tpixeg.

* To e£dpTNUO TNG CUOKEUNG UTTOPOUV va apalpeBoly amd Tn CUOKEUN yla va TTAUBoUV e XAlapod
VEPO KAl LYPO COTIOUVL.

* O koBaplopog Ba TIPETEL VA YIVETOL OVO WE OTIOAG BOUPTOdKL, OTIWG QUTO TIOU TIOPEXETAL OTN
OLOKELAOIO TNG CUOKELNG 00G.

* XPNOoWOoToNoTE YIa TIG AeTtideg AGdL Aitavong.

* Mnv xpnowotoleite okAnpd 1 OLBPWTIKA KOBOPIOTIKA Yo ToV KABapIoPo TOU CWHATOS NG
OUOKEUNG KAl TwV €E0PTNUGTWV.

* [Moté PNV XPNOUOTIOIEITE TIETIEOHEVO AEPA YIa TOV KOBAPLOPO TwV KOTITIKWY KEQPAAWY KAl TWV
00nNywv KOTIAG.

MeyGAnN KOTTTKr) KEQOAr], KOTITIKY) KEQOAN akpuBeiag, KeQOA] yia potn/outd/epidla, KOTITIKA
KEQOA) OwUATOG

» KaBapioTe pe 10 BOUPTOAKL TIG KEPOAEG.

» QuAaéte Ta eéoptruata otn Bdon amobrikevong (10) PTG amod kGBe xprion.

Odnyol Ko KEQOAWY, 0dNYOG KOTIFG CWUATOG
» KoBapliote pe 10 Bouptadkl Toug 0dnyous KOTIHG.
» duldéte Ta eaptruata otn Baon amobrikeuong (10) petd amod kdbe xpron.

MLKPO-EUPLOTIKI KEQOAN

* To JETAMNIKO TTEPIBANUA TNG KEPOANS Eival TIOAU euaioBnto. XelploTeite Ye poooxn!
* Mn koBopilete 10 HETAMIKO TIEPIBANUA pE TO POULPTOAKL, KOBWG AUTO UTIOPEL va TIPOKANECEL
BAGBN.

* AQaLPEDTE TO TTAVW PEPOG TNG MIKPO-EUPLOTIKAG KEPAANG OTIO TO CWHA TNG CUCKEUNG.

* XpNnOoWoTooTe TO BOUPTOAKL YIa VA KOBAPIOEL TO KATW PEPOG TNG UIKPO-EUPLOTIKNAG KEPOANG OTIO
TIG TPIXEG.

» DuldEte 1o €€apTnua otn Baon amobrkeuong (10) petd amd k&b xpron.



2 WO CUOKEUNC, OPTIOTHC, BAonN amodnikeuong

» KoBapiote pe Eva vwmo Tavi. 2TeyvwoTe TIOAD KAAJ.

Texvikég Mpodlaypaeg

Movtého: PG-1050

Motép: 5V 1A D.C.

Xpovog eoptiong: 90 Aetttd
Xpdvog avtovopiag: 90 Aettta

Andppwyn g Mnatapiog

* AQalp£oTe TO ToWw KAAUPA TNG CUOKEUNG PE €va KAToofidL yla va eVIOTIOETE TN PmoTapia.
* AQalp€aTe TN Ymotapia ard 1o TPOIOV KAl AVAKUKAWGOTE TNV KOTOMAAWG.

Mpoewdormoloeig yia mn Zwot| Anéppwyn NS ZUoKeuns 20upwva e v Eupwraikr) Odnyia

2002/96/EK

)54

2T0 TENOG NG WEEAUNG CwnG Tou, TO TPOIOV OV TIPETEL VA ATIOPPITIIETOL PE TO OOTIKG
amoppiypata. Mpémel va amopplpBel o€ e10IKA KEVTPA BLAPOPOTIOINKEVNG GUANOYNG OTIOPPIHUATWY
TIOU OPICOLVV Ol BNUOTIKEG APXES 1 OTOUG POPEIG TTIOU TIOPEXOUV QUTH TNV UTINPECIa. H xwploTh
amopPWN MG NAEKTPIKAG OLKIOKF) OCUOKEUNG, ETITPETIEL TNV ATIOQUYN THOBAVWV  APVNTIKWV
OULVETIELWV VIO TO TEPIBAMOV Kal TNV uyela omd TNV OKATAANAN amoppwn Kal ETITPETIEL TNV
QAVOKUKAWGOT TWV UAIKWV aTtd TO OTIOla OTIOTEAE(TAL WOTE VA ETIITUYXAVETOL CNUAVTIKA E{OIKOVOUNGN
EVEPYELAG KOL TIOPWV.

[lo TV €monuovon g UTIOXPEWTIKNG XWPELOTNG ATIOPPIWYNG OLKIOKWY NAEKTPIKWY OUCKEUWY, TO
TPOIOV PEPEL TO OrUa TOU BLOYPAUPEVOU TPOXOPOPOU KADOU ATIOPPLUUATWY.
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* H etapia MMENPOYMIH eyyudtal ta mpoidvia NG yLa OTIOIOOATIOTE EAGTTWHA KATAOKEUNG 1
UANKWV yla Vo (2) €t omd TNV nuUEPOPNVia ayopdg f Topadoong PE TNV TPOOKOPION NG
amodelns ayopds. EGv 10 TPoidv TIou EXETE QYOPAOCEL, TIOPOUCIACEL EAGTIWHO KOTOOKEURG N
UAIKWV, areuBuvBeite o100 KOTAOTNUO  ayopdg 1 ot gfouclodotnuévo  Kévipo  Service
MMENPOYMIMH. T v evnuépwaor Oag OXETIKA UE TO TANCIEOTEPO efouatodotnuévo Kévipo
Service MIMENPOYMIH, emioke@beite TN 1oT00€AIdA oG www.benrubi.gr. Eival oTnv amokAEIOTIKN
kpion tng MMNENPOYMIH n aviikatdotoon avil emdlopbwong Tou EAATTWHATIKOU TIPOIOVTOG.

* H eyylnon &ev KOAOTITEL EAOTTWHOTA TIOU B TIPOKUWOUV aTtO QUOLOAOYIK @Bopd, OTIACLUO,
ovoowpeuon oAdTwy, AavBoopévn E€yKATAOTOON ) CLVIAPNON TOU TIPOIOVIOG, KAKO XELPLOUO,
QAVTIKOVOVIKEG OUVBNKES AELTOUPYIOG, YN EQAPHOYH TwV 0dNYLWV XPNoNG, WETOTPOTIA 1| ETIOKEUN
TOU TIPOIGVTOG amo pn  €{0UCIODOTNUEVO TEXVIKO TIou Oegv avnkel ota Kévipa Service
MMENPOYMIH.

Emtiong, n eyyunon dev KAAUTITEL TO TIOPAKATW EVOELKTIKA AVAPEPOHEVQ:
e 2nudadLa, aTIOXPWHATIONO ) YPOATCOUVIEG.

o Kayiuata ggattiag €kBeong o€ pWTIA 1 PAOYQ.

e BAGPBn amod Bepuikd ook (amotoun alayr) Bepuokpaaiag r téong).

MA MNEPIZ>XOTEPEZ [TAHPO®OPIEZ:
(NEA) X. MMENPOYMIH & YIOZ A.E.

Ay. Owpd 27, 15124, Mapouol — ABriva,
TnA./E€umtnpétnon MeAatwv: 210 6156400,
e-mail: benrubi-sda@benrubi.gr

©CE
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EN

Thank you for having chosen an appliance from the IZZY range.

A (54

Please read these instructions carefully before using the appliance and
save them for future reference. Please keep the sales receipt for
guarantee purposes (pls see below “Guarantee and Customer Service”)
Any use which does not conform to the instructions will absolve 1ZZY
from any liability.

» Make sure your electricity supply is the same as the one shown on the
underside of the device.

* Always plug your device into an outlet that is earthed. Failure to comply
with this requirement may result in electric shock and possible serious
injury.

« Close supervision is necessary when your device is being used near
children or infirm people. Ensure that they do not play with the device.

* This device is not intended for use by people with reduced physical,
sensory or mental capabilities, children or those with lack of experience
and knowledge, unless they have been given supervision or instruction
concerning use of the device by a person responsible for their safety.

* Switch off and unplug:

- If a disturbance occurs

- After use and if no recharge is needed

- If the device is out of use for a prolonged period of time

- Before removing or inserting accessories

- Before cleaning

* Never use the device for any other use than indicated.

* Do not use the device on animals. The device is intended for use only in
humans.

 The device is intended only for domestic use. Any other use will cancel
the warranty.

To avoid any risk of burns, fire, electric shock or injury, always follow the



instructions below:

* Do not use the device when you bathe.

* Do not install in a place from which the device can easily fall or be pulled
into a tub.

* Do not immerse the device and the charger in water or any other liquid.
* Never leave the device unattended when the charger is plugged in,
except when charging.

* Always unplug the power cord before cleaning.

* Never expose the device to direct sunlight or temperatures above 60°C.
» Keep the body of the device always dry.

» Check the power cord periodically for possible damages. If the power
cord or the plug of the device has been damaged, do not use the device
and contact an authorized BENRUBI Service Center.

IMPORTANT: Do not cut the power cord of the charger at any case!
* Do not use / do not charge the device outdoors or in areas where it is
carried out using various cleaning agents, insecticides, etc. in spray form
or in places where they carried oxygen administration.

 To avoid injury, do not use the device with cut or damaged blades, or
damaged parts. Ensure that the blades are properly aligned before use.

« Always turn off the device by pressing the power switch before
unplugging the power cord.

* No liability is accepted for any damage resulting from use for other
purposes than those indicated in the instructions for use, faulty operation
and repairs made from unauthorized technicians. Guarantee services are
excluded in such cases.

» Use only attachments recommended by the manufacturer. Otherwise,
may cause danger to the user and damage to the device.

» Do not move the device by pulling from the power cord. Make sure the
power cord is not jammed in any way. Do not wrap the cord around the
body of the device and do not tilt.

* Do not use an extension cord or voltage converter with this device.

* Never disconnect the device from the mains by pulling the cord.
Disconnect always by pulling the plug.

« If the device falls into water or any other liquid:

- Take off the power cord.

- Do not put your hands into the liquid.

- Contact with one of the authorized BENRUBI repair centers and do not
use the device.

19
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* Do not use corrosive, abrasive detergents or hard brushes as they can
scratch and cause damage to the device.

* In case of a possible damage, do not attempt to repair the device by
yourself. Please contact one of the authorized BENRUBI service centers.
Any repair made by an unauthorized BENRUBI Service Center CANCELS
THE GUARANTEE.

» Any misuse of the device cancels the warranty.

* Use only original spare parts.

» The device conforms to EU directive 2014/30/EU on Electromagnetic
Compatibility, the 2014/35/EU Low Voltage Directive, the 2011/65/EU
RoHS Directive, and the directive 2009/125/EC for eco-design.

SAVE THESE INSTRUCTIONS



Parts of the Appliance

OO ~NOOOTA WN -
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A

. Full size trimmer

. On-Off switch — speed selection
. Intelligent digital display screen
. Design trimmer

. Precision trimmer

. Nose/ear/eyebrow trimmer

. Micro-shaver

. Body hair trimmer

. 5 guide combs (a, b, c, d, e) for full size trimmer, comb with length level selection (f)
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10. Stand base

11. Lubricating oil

12. Cleaning brush

13. USB cable (5A 1A charger applicable)

Charging the Device

Caution: Do not charge the device outdoors where it comes into direct contact with the sun orin a
very warm room.

Before using your personal groomer for the first time, charge for 2 hours.
Make sure the device is switched off during charging!

Connect the charging adaptor to the product and then to the USB port. Plug into the socket.

The charging indicator will light up.
¢

Notes:

» Usage time is approximately 90 minutes, when fully charged.

« After the first charge, full charge time is 90 minutes.

* Your personal groomer cannot be overcharged. However, if the product is not going to be used
for an extended period of time (2-3 months), unplug it and store it. Fully recharge the device when
you want to use it again.

« Fully discharge the battery twice a year by leaving the device running until it stops. Then
recharge the battery fully for about 14-16 hours.

Attaching and Detaching Accessories

Attaching/detaching trimmers (1, 4, 5,6, 7, 8)

To place a head, first place the plastic finger in the head on the body of the device and then snap
it until it clicks (Fig. 3-4).
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|

To detach a head, push upwards and remove the head from the body of the device (Fig.5-6).

m

Attaching/detaching cutting guides (a, b, ¢, d, e) of full size trimmer (1)

To attach one of the cutting guides of the full size trimmer, first position the front on the trimmer,

and then snap the back (Fig.7-8)

Fig. 8

Fie.8
pr=o
()

' 4

To remove the cutting guide, lift the rear of the guide and then remove the front head from the

head (Fig. 9-10)

o
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Attaching/detaching the micro-shaver (8)

For better cleansing of the micro-shaver, you can remove the top of the head.
Press both sides of the accessory and remove it from the head body (Fig. 11).
Press both sides and snap back on the head body (Fig. 12).

Fig. 11

Attaching/detaching body hair trimmer (8)

Place the cutting guide on the top of the body hair trimmer and slide down.
Remove the cutting guide by dragging it from the bottom to the top until it comes out of the body

hair trimmer.
Fig. 14

Attaching/detaching the nose/ear/eyebrow trimmer (6)

Attach the nose/ear/eyebrow trimmer and press downwards.
Remove the nose/ear/eyebrow trimmer, by lifting upwards.

Fig. 15 ' Fig. 16




Use of Cutting Guides

Full size trimmer comb Level Length (mm)
No. 1 1 3
No. 2 2 6
No. 3 3 9
No. 4 4 12
Precision trimmer comb Level Length (mm)
No. 1 1 1
No. 2 2 2
No. 3 3 3
No. 4 4 4

Use of the Device

* Clean the heads and the device after each use, so that it remains clean by bacteria that are
created during use.

* Do not give the device to other people in order to avoid transmission of skin infections.

* Push the On/Off (2) switch once to turn on the device. The digital screen will show the charging
remaining.

* Press the switch for a second time to select higher speed.

* Press the switch for a third time to turn off the device. The digital screen will show usage time.

Hair Clipping

Preparing for hair clipping:

* Ensure that the device is fully charged before you start the clipping process.

* Use the device only on clean, dry hair. Do not use it on freshly washed hair.

» Make sure that the head of the person whose hair you intend to cut is at the same level as your
chest. This ensures that all parts of the head are visible and easily accessible.

Clipping with full size trimmer and cutting guide

1. Comb the hair in the direction of growth.
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2. Attach the full size trimmer (1) to the body of the device.

3. Attach the cutting guide of your choice on the trimmer (see section “Use of cutting guides”).

4. Turn on the device by pressing the On/Off switch (2).

5. Move the device slowly through the hair.

6. Remove the cut hair regularly from the cutting guide. If several hairs accumulate, remove the
cutting guide from the device and blow and/or shake to clean it from the hairs.

7. When you finish clipping, turn off the device by pressing the On/Off switch (2).

8. Remove the cutting guide and the full size trimmer.

9. Clean the cutting guide, the full size trimmer and the device before storing it (see "Cleaning and
care").

Tips for better results:

» When you are trimming for the first time, set the cutting guide to 12mm until you become familiar
with it.

* For very short cuts (stubble look), use the cutting guide 3mm.

« For best results, move the device against the direction of hair growth. Since all hair does not
grow in the same direction, you need to move the device in different directions (upward, downward
Or across).

» Ensure that the flat part of the cutting guide is in full contact with the scalp to achieve a
consistent result.

» Make overlapping passes over the head to ensure that you cut all hair that needs to be cut.

« To achieve a good result on curly, sparse or long hair, use a comb to guide the hair towards the
device.

Clipping with full size trimmer

You can use the device without a cutting guide to clip hair very short to the skin (0.6mm) or
contour the neckline and the area round the ears.

CAUTION: Particular attention is needed when cutting without a cutting guide because the full
width trimmer attachment removes any hair it touches.

1. Before you start to contour the hairline around the ears, comb the hair ends over the ears.

2. Attach the full size trimmer (1) to the body of the device.

3. Turn on the device by pressing the On/Off switch (2).

4. Turn the device in such a way that only one end of the cutting head touches the hair ends when
shaping the contours around the ears. Cut only hair ends. The hairline should be close to the ear.
5. To shape the neckline and the sidebums, turn the device and make downward strokes. Move
the device slowly and smoothly following the natural hairline.

6. When you finish clipping, turn off the device by pressing the On/Off switch (2).

7. Remove the full size trimmer.

8. Clean the full size trimmer and the device before storing it (see "Cleaning and care").

Facial Trimming (Beard, Moustache, Sideburns)

Preparing for hair clipping:
« Ensure that the device is fully charged before you start the trimming process.
» Comb the hair to be trimmed with a fine comb.
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Facial trimming with precision trimmer & cutting guide

1. Attach the precision trimmer (5) to the body of the device.

2. Attach the cutting guide (9) on the precision trimmer.

3. Adjust the cutting guide to set the desired length (see "Using cutting guides" section).

4. Turn on the device by pressing the On/Off switch (2).

5. Move the device slowly through the hair.

6. Remove the cut hair regularly from the cutting guide. If several hairs accumulate, remove the
cutting guide from the device and blow and / or shake to clean it from the hairs.

7. When you finish trimming, turn off the device by pressing the On/Off switch (2).

8. Remove the cutting guide and the precision trimmer.

9. Clean the cutting guide, the precision trimmer and the device before storing it (see "Cleaning &
Care").

Tips for better results:

« For best results, move the device against the direction of hair growth. Since all hair does not
grow in the same direction, you need to move the device in different directions (upward, downward
Or across).

» When you are trimming for the first time, set the cutting guide to the highest setting until you
become familiar with it.

» Ensure that the flat part of the cutting guide is in full contact with the scalp to achieve a
consistent result.

« For very short cuts (stubble look), set the cutting guide to the lowest setting.

» Use the precision trimmer without cutting guide to trim the beard, mustache, sideburns and
remove individual hairs (fig. 21-22).
» Facial care without cutting guide results in very short hair (0.6mm).
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1. Attach the precision trimmer (5) to the body of the device.

2. Turn on the device by pressing the On/Off switch (2).

3. Gently touch the hair with the trimmer and take careful and controlled movements.
4. When you finish trimming, turn off the device by pressing the On/Off switch (2).

5. Remove the precision trimmer.

6. Clean the precision trimmer and the device before storing it (see "Cleaning & Care").

Shaving with the micro-shaver

* Use the micro-shaver to crate smooth, well-defined contours.

* Before you use the micro-shaver, always check it for damage or wear. If the foil or cutter is
damaged or worn, do not use the micro-shaver, as injury may occur. Replace the whole
attachment before you use the micro-shaver again.

Fig. 23

1. Pre-trim the contours you want to shave with the full size trimmer (1) (without cutting guide) or
the precision trimmer (5).

2. Attach the micro-shaver (7) on the body of the device.

3. Press the On/Off switch (2) and gently press the micro-shaver onto the skin at a 45° angle and
shave along the contours to remove the hairs (Fig.23). Do not press too hard!

4. When shaving is complete, press the On/Off switch (2) again.

5. Remove the micro-shaver.

6. Clean the micro-shaver and the device before storing it (see "Cleaning and care").

Tips for better results:

» Move the device with controlled movements to shave your beard or your mustache.

* Use your free hand to stretch your skin. This helps the hair stand up, making it easier to shave.

» The micro-shaver is designed to shave detail around beard/mustache/sideburns. It was not
designed to shave the entire face.

Body trimming with body hair trimmer & vertical trimming comb

» Use the body hair trimmer to shave the back, chest area even to trim your beard or mustache
and remove single hairs.
* Trimming with body hair trimmer results in very short hair (0.6mm).

1. Attach the body hair trimmer (8) to the body of the device.

2. Turn on the device by pressing the On/Off switch (2) and gently touch the hair with the body
hair trimmer and take careful and controlled movements.

3. When you have finished shaving, turn off the device by pressing the On/Off switch (2).

4. Remove the body hair trimmer.

5. Clean the body hair trimmer and the appliance before storing it (see "Cleaning and care").



Use the body trimmer with the cutting guide

1. Attach the body hair trimmer (8) to the body of the device.

2. Attach the cutting guide to the body hair trimmer and set the desired length (see section "Using
Cutting Guide").

3. Turn on the device by pressing the On/Off switch (2).

4. Move the device slowly through the hair.

5. Remove hair regularly from the vertical trimming comb. If several hairs accumulate, remove the
vertical trimming comb from the appliance and blow and/or shake to clean it from the hairs.

6. When you have finished shaving, turn off the device by pressing the On/Off switch (2).

7. Remove the cutting guide and the body hair trimmer.

8. Clean the cutting guide, the body hair trimmer and the appliance before storing it (see "Cleaning
and care").

Tips for better results:

« For best results, move the device against the direction of hair growth. Since all hair does not
grow in the same direction, you need to move the device in different directions (upward, downward
Or across).

» When you are trimming for the first time, set the cutting guide to the highest setting (9mm) until
you become familiar with it.

» Ensure that the flat part of the cutting guide is in full contact with the scalp to achieve a
consistent result.

« For very short cuts, set the cutting guide to the lowest setting or remove the cutting guide.

Facial treatment (nose, ears, eyebrows
Nose treatment

1. Clean your nose before treatment.

2. Attach the nose/ear/eyebrow trimmer (6) on the body of the device.

3. Insert the tip of the tip of the trimmer into one of your nostrils (not more than 0.5 cm) (Fig.24).

4. Turn on the device by pressing the On/Off switch (2).

5. Slowly move the tip in and out while rotating it to remove unwanted hair. To reduce the tickling
effect, make sure that you firmly press the tip of the head against the skin.

6. When the nose treatment is complete, press the On/Off switch (2) again.

7. Remove the nose/ear/eyebrow trimmer.

8. Clean the nose/ear/eyebrow trimmer and the device before storing it (see "Cleaning and care").
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Ears treatment

1. Clean the outer ear channel.

2. Attach the nose/ear/eyebrow trimmer (6) on the body of the device.

3. Turn on the device by pressing the On/Off switch (2).

4. Move the tip of the trimmer gently around the ear to remove the hairs. Carefully insert the tip of
the trimmer on the outer ear channel.

CAUTION: Do not insert the trimmer more than 0.5cm into the ear canal as this could damage the
drum.

5. When the nose treatment is complete, press the On/Off switch (2) again.

6. Remove the nose/ear/eyebrow trimmer (6).

7. Clean the nose/ear/eyebrow trimmer and the device before storing it (see "Cleaning and care").

Eyebrows treatment

* Use the device to cut individual eyebrow hairs.

* Do not use the device to define or trim the entire eyebrow.
* Never try to trim your eyelashes.

* Do not use the device very close to your eyes!

1. Attach the nose/ear/eyebrow trimmer (6) on the body of the device.

2. Turn on the device by pressing the On/Off switch (2).

3. Move the tip of the trimmer along the edge of the eyebrow from the base of the nose towards
the outer tip of the eyebrow.

4. When the eyebrow treatment is complete, press the On/Off switch (2) again.

5. Remove the nose/ear/eyebrow trimmer.

6. Clean the nose/ear/eyebrow trimmer and the device before storing it (see "Cleaning and care").

Cleaning and Care

Make sure the appliance is switched off before cleaning.

After each use:

* Brush the residues from hair.

» The accessories can be removed from the device to be washed with warm water and liquid soap.
« Cleaning should be done only with a soft brush, such as the one is provided in the packaging of
the device.

* Use the lubricating oil for the blades.

» Do not use abrasive or corrosive cleaners for cleaning the body of the device and accessories.

*» Never use compressed air to clean the cutting heads and cutting guides.
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Full size trimmer, precision trimmer, nose/ear/eyebrow trimmer, body hair trimmer
« Clean the head and the cutting guide with the brush.
» Keep them in the storage base (10) after each use.

Cutting guides, body cutting guide
« Clean the accessories and the cutting guides with the brush.
» Keep them in the storage base (10) after each use.

Micro-shaver

* The shaving foil is very delicate. Handle it carefully!
* Do not clean the shaving foil with the brush, as this may cause damage.

* Remove the upper part of micro-shaver.
* Using the brush clean the hair that has accumulated in the bottom part of micro-shaver.
* Keep it in the storage base (10) after each use.

Device body, charger, charging/storage base

* Clean with a damp cloth. Dry thoroughly.

Technical Characteristics

Model: PG-1050

Motor voltage: 5V 1A D.C.
Charging time: 90 minutes
Runtime: 90 minutes

Battery Disposal

» Remove the back cover of the device with a screwdriver to locate the battery.
* Remove the battery from the product and recycle properly.
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Important Information for Correct Disposal of the Product in Accordance with EC Directive
2002/96/EC

I

At the end of its working life, the product must not be disposed of as urban waste. It must be taken
to a special local authority differentiated waste collection centre or to a dealer providing this
service. Disposing of a household appliance separately avoids possible negative consequences
for the environment and health deriving from inappropriate disposal and enables the constituent
materials to be recovered to obtain significant savings in energy and resources.

As a reminder of the need to dispose of household appliances separately, the product is marked
with a crossed-out wheeled dustbin.

Guarantee & Customer Service

« BENRUBI Company guarantees its products for any manufacturing defect or defective materials
for a period of two (2) years from the date of purchase or delivery by presenting purchase receipt.
If your product malfunctions or you find any defects, please revert to the retail location you have
purchased it from or contact an authorized BENRUBI Service Centre. To find the nearest
authorized BENRUBI Service Centre, visit our website www.benrubi.gr. It is in the discretion of
BENRUBI Company to replace or repair the defective product.

» The warranty does not cover damages resulting from normal wear, breakage, scaling, improper
installation or maintenance of the product, mishandling, abnormal working conditions, failure to
implement the instructions, conversion or repair of the product by an unauthorized technician who
does not belong to the BENRUBI Service Centers.

Also, the warranty does not cover the following indicative factors:

« Stains, discoloration or scratches.

* Burns due to exposure to heat or flame.

» Damage from thermal shock (sudden temperature change or change of voltage).

FOR MORE INFORMATION PLEASE CONTACT:
(NEW) H. BENRUBI & FILS SA

27 Aghiou Thoma str, GR15124, Maroussi — Athens,
Tel./Customer Support: +30210 6156400
e-mail: benrubi-sda@benrubi.gr
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